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НОВАЯ АРХИТЕКТУРА ЮЖНОГО ФИЛИАЛА НАЦИО-
НАЛЬНОГО ДВОРЦА-МУЗЕЯ ТАЙБАО 

NEW ARCHITECTURE OF THE SOUTHERN BRANCH OF 
THE TAIPEI NATIONAL PALACE MUSEUM

Культура — это не только проявление места и истории, но и разно-
образные материальные и нематериальные продукты, созданные 
аурой конкретного места в результате долгосрочного управления 
и трансформации определенной этнической группы. Это также 
мощное проявление жизненной силы, которая выходит за рамки 
регионов, рас и человеческих групп. Это может затронуть разные 
группы и вызвать глубокие отзвуки и резонансы. Дизайн Южно-
го внутреннего двора музея Запретного города в Тайбэе, Китай 
(Тайвань), направлен на то, чтобы представить культурное насле-
дие в современной манере и объединить сложные структуры в 
простой форме. Наследование и распространение культуры в ар-
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хитектурном дизайне является непритязательным, фокусируясь 
в большей мере на образе, а не на форме. Будь то дизайнерская 
концепция или реальное сооружение, она намеренно не копирует 
конкретные традиционные формы, а формирует размышления 
о том, как воспроизвести культурные традиции в современных 
пространственных формах. Чтобы люди из разных культур, соци-
альных слоев, регионов могли воспринять инновационные про-
странственные формы и новейшие конструкционные материалы 
для стимулирования их собственной визуальной культуры.

Culture is not only a manifestation of place and history, but also a vari-
ety of tangible and intangible products created by the aura of a particu-
lar place as a result of long-term management and transformation of a 
certain ethnic group. It is also a powerful manifestation of vitality that 
transcends regions, races, and human groups. This can affect different 
groups and cause deep reverberations and resonances. The design of the 
Southern Courtyard of the Forbidden City Museum in Taipei, China, aims 
to present cultural heritage in a modern manner and combine complex 
structures in a simple form. The inheritance and dissemination of culture 
in architectural design is unassuming, focusing on the body image rather 
than the shape of the image. Whether it is a design concept or a physical 
structure, it intentionally does not copy specific traditional spatial forms, 
but focuses on thinking about how to reproduce cultural traditions in 
spatial forms so that people from different cultural backgrounds can use 
innovative spatial geometric shapes and special structural materials to 
stimulate the senses of the mind and condense their own spatial culture.

Ключевые слова: культура, музей, архитектура, дизайн, про-
странство, традиции, формы, конструкции, материалы.
Keywords: culture, museum, architecture, design, space, traditions, 
forms, constructions, materials.

1. Комплекс: локация, концепция, планировка
Южный филиал Национального дворца-музея в Тайбао позици-

онируется как «международный музей азиатского искусства и культуры» 
и стремится продемонстрировать более широкий взгляд на общеазиат-
скую концепцию искусства. 
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Музейный комплекс, 
расположенный на территории 
города Тайбао в уезде Цзяи, вклю-
чает главный выставочный кор-
пус, искусственное озеро, мост 
и ландшафтный парк. Открытие 
филиала состоялось в конце 2015 
года, хотя первое представление 
проекта прошло еще в 2001 году. 
Строительство тормозилось из-
за внесения изменений в перво-
начальный проект, а также из-за 
тайфуна, обрушившегося на Тай-
вань в 2009 году.

Комплекс расположен в равнинной местности, в тропической 
климатической зоне Чиананской равнины, где тепло круглый год и мало 
дождей зимой. Здание стоит на западном и южном берегах искусственно-
го озера. Участок общей площадью около 20 га имеет L-образную форму, с 
направлением север-юг около 620–650 метров и на восток-запад 120–620 
метров. Войти в главное здание из стекла и стали можно, лишь пройдя по 
ландшафтному мосту длиной 141,74 метра, напоминающему своей фор-
мой радугу. Входная площадь, где также проходят выставки, спроектиро-
вана как тихий атриум в бамбуковом лесу. В здании расположены детский 
музей, основная экспозиция и функциональные офисные и администра-
тивные помещения. Площадь участка: 682 000 м2, общая площадь объекта 
— ок. 238 000 м2, общая площадь здания — 38 000 м2. Музейный парк за-
нимает площадь в 50 гектаров. Он состоит из сада, с водными пейзажами, 
Тропического сада и Фестивального сада. Здесь также есть площадка для 
наблюдения за птицами, мемориальный камень в честь создания музея, 
сцена на набережной. 

Проект отмечен Тайваньской премией за выдающиеся достиже-
ния в области архитектуры 2016 года.

Комплекс Южного филиала Национального дворца-музея Тайбао 
спроектирован известным тайваньским архитектором Яо Жэнь-си (Kris 
Yao), обладателем Почётного гранта Американского института архитек-
торов 2014 года. Работа над проектом, бюджет которого составил 7,9 млрд 
новых тайваньских долларов (243,7 млн долл. США), началась в 2001 году. 

Рис. 1. Пешеходный мост
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Архитектура здания отсылает к трем каллиграфическим клас-
сическим кистевым формам традиционной китайской живописи тушью: 
«вязкими чернилами», «воздушным белым» и «рендерингом». По сути, 
речь идет о различных фактурах и насыщенности «мазка» — насыщенных 
густых чернил, полусухих и растушеванных. Все они образуют объекты 
комплекса, состоящие из трех переплетенных обтекаемых линий — как 
плывущие облака или текущая вода. Три формы движения кисти также 
представляют три древние азиатские цивилизации: Китай, Индию и Пер-
сию. Создавая проект, Яо Жэнь-си, по его словам, не слишком задумывал-
ся об архитектурных стилях или новейших веяниях, предпочитая всему 
«спонтанную экспрессию», то есть импровизацию. И делал это он с ясным 
пониманием принципов традиционного письма — архитектор сам зани-
мается каллиграфией. Надо заметить, что использование сочетания трех 
разных стилей одновременно представляет огромную сложность не толь-
ко в архитектуре, но и в каллиграфии.

Три характерных архитектурных «мазка» визуально демонстри-
руют глубокий и сдержанный духовный смысл традиционной китайской 
культуры и в то же время удачно сочетают его с функциональными тре-
бованиями, предъявляемыми к организации выставочного пространства.

Они также выполняют разные функции. Из-за чувствительности 
артефактов к уровню естественного освещения в форме, воплощающей 
образ «вязких чернил» — в главном зале, где размещаются кураторский 
отдел и выставочные залы. «Пустота» из стекла и стали облегчает вести-
бюль музея с кафе, библиотекой и административными помещениями. 
Третий концептуальный «мазок» проходит через пересекающиеся кон-

Рис. 2. Панорама му-
зейного комплекса 
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струкции и пустоты, плавно соеди-
няя различные пространства.

Общая концепция пла-
нировки музея включает «экскур-
сию по саду» и «медленное кино», 
когда различные сцены и ракурсы 
медленно разворачиваются перед 
посетителем в процессе движения. 
Перейдя изогнутый пешеходный 
мост, который является неотъ-
емлемой частью архитектурного 
проекта, можно пройти под сте-
клянным объемом и попасть в тихий двор, полный бамбуковых кустов 
османтуса и травы хвоща, прежде чем войти в здание музея. Два окружа-
ющих здания — «Dense Ink» и «Flying White» — становятся своеобразным 
обрамлением сцены, сосредотачивая взгляд посетителей на небе над го-
ловой. Бамбуковый лесной атриум — это намеренно спроектированный 
пространственный переход, как переход кадра в кино или запятая в ста-
тье, позволяющий посетителям уравновесить мысли, привести в порядок 
настроение и подготовиться к погружению в пространство музея

Из атриума бамбукового леса взгляд идет вверх, к объему «воз-
душного белого», где шестиэтажный светло-серый парящий стеклянный 
занавес вестибюля может обеспечить прекрасный панорамный вид на 
озеро с восточной стороны. Отражение солнечного света, открытые ко-
лонны стальной конструкции поочередно расположены на расстоянии 3,6 
метров, а самая высокая точка составляет 27 метров. Облегченный высту-
пающий стеклянный объем формирует еще одну рамку обзора, позволяя 
людям просмотреть путь, по которому они пришли, а затем подготовить-
ся к входу в выставочный зал, где начинается показ коллекций. 

2. Живописный мост
Пейзажный однопролетный стальной арочный мост Чжимэй, дли-

ной 142 метра перекинут через озеро без опор, которые могли бы негатив-
но воздействовать на гидроизоляционное покрытие на дне искусственного 
озера. Он состоит из 25 изогнутых ребер различной длины. Расположенные 
под различными углами, они образуют извилистую последовательность, 
повторяющую изменения пола моста, создавая ощущение ритма, которое 

Рис. 3. Вид на  входное  пространство 
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движется вместе с меняющимися 
визуальными перспективами. Для 
дренажа между полом и навесной 
конструкцией в полу моста исполь-
зуются открытые стыки, по которым 
посетители могут свободно ходить. 
Мост имеет небольшой наклон к югу 
(на 1 метр), что создает впечатление, 
будто он касается поверхности воды. 

Если вернуться к образ-
ности традиционного письма, то 
мост как будто собирает силу пера 
и проходит по центру композиции, 
создавая импульс «бегущих змей».

Пролет ландшафтного моста составляет около 140 метров, ши-
рина настила моста — 7,2 метра, а самая высокая точка арки моста нахо-
дится на расстоянии 16 метров от настила моста, образуя приподнятую 
дугу вдоль поверхности воды на малой высоте. Конструкция спроекти-
рована по принципу малозаметности и легкости. Настил моста соеди-
нен с основной аркой опорами. Поверхность выполнена из темно-серого 
гранита с вкраплениями клиновидных чугунных плит с традиционными 
узорами драконов, лошадей и слонов, обеспечивающих S-образную кри-
визну моста. Стеклянные карнизы, изгибающиеся над настилом, могут 
обеспечить тень и защиту от дождя, а боковые перила моста слегка на-
клонены и покрыты деревянными поручнями.

3. Здание для демонстрации коллекций
Самый плотный объем комплекса — «вязкие чернила» — это 

пространство для показа коллекций. Главный вход в него и выход распо-
ложены на уровне второго этажа, на высоте 11 метров.

Сначала в мультимедийном путеводителе посетители мо-
гут виртуально познакомиться с выставками и экспонатами, далее они 
попадают в Литературно-исторический музей Цзяи, где представлено 
развитие местной литературы и истории. Затем следуют тематические 
выставочные залы азиатского искусства — зал буддийского искусства и 
выставочный зал текстильной культуры и искусства. На втором этаже рас-
положены зал керамики, зал чайной культуры и регулярно обновляемые 

Рис. 4. План  первого 
этажа

Рис. 5. Поэтажный 
план 
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специальные выставочные залы. Здесь же, на втором этаже, размещен не-
большой сувенирный магазин. На первом этаже разместились простран-
ства общественного досуга, такие как сувенирные магазины, кофейни, 
книжные магазины, лекционные залы. 

Весь маршрут посещения сформирован так, что чередует раз-
личные функциональные зоны и ритмы, перемежая их открывающимися 
пейзажными видами по пути следования, что обеспечивает каждому по-
сетителю уникальный и комфортный опыт посещения.

4. Отделка
В отделке сооружений так же, как и при проектировании ком-

плекса, его создатели фокусируются на том, как наследовать и выражать 
традиционную культуру в пространстве, переосмысливая ее с помощью 
современных технологий. В процессе создания концепции команда про-
екта внимательно изучала экспонаты музея, стремясь соединить совре-
менный дизайнерский опыт и понимание культуры, культурные реликвии 
и постоянно меняющиеся символы традиционных культурных образов. 
Музейная коллекция изделий из бронзы демонстрирует величие древней 
цивилизации и производит на посетителей глубокое впечатление. После 
неоднократных исследований и обсуждений были выявлены наиболее ти-
пичные, часто встречающиеся в коллекции изображения — дракона, му-
аровый узор и энсо — соединение инь и ян, дзэнский каллиграфический 
символ в виде круга, выражающий «истинную таковость», «изначальную 
природу будды», «облик реальности» и совершенное просветление. Они 
были заимствованы и интегрированы в элементы внешней стены основ-
ного здания. На изогнутой наружной стене, как пиксели в цифровом изо-
бражении, размещены более 36 000 черных литых алюминиевых дисков 

Рис. 6. Пейзажный мост Рис. 7. Пространственный объем трех мазков 
«густой туши», «белого цвета» и «рендеринга» 
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диаметром 58, 50, 42, 34 и 26 см, и каждый диск густо покрыт концентри-
ческими узорами. Глубокая текстура множества колец образует на фасаде 
узор, одновременно абстрактный и конкретный, современный и простой. 
При различном освещении и при взгляде с разных точек он меняется, а 
изогнутый фасад выглядит, как дракон, движущийся в облаках.

Несмотря на то, что выставочные залы почти полностью изоли-
рованы от прямого света в целях обеспечения сохранности экспонатов, 
архитектор все же не полностью отказался от солнечного преимущества 
южного Тайваня — на частях фасада, где проходят коридоры между выста-
вочными залами, установлено 98 групп небольших стеклянных круглых 
окон. Таким образом естественное освещение используется в качестве 
своеобразного связующего звена между внутренним и наружным про-
странством, чтобы посетители могли чувствовать особенности локации 
даже в ограниченном пространстве. 

Расположение маленьких круглых окон отсылает к последователь-
ности изображений в традиционной китайской книге «Хэту Луошу». Оно 
объединено в единую композицию с плотными литыми алюминиевыми 
дисками на внешней стене. Присмотревшись, вы обнаружите, что гладкая 
поверхность фасада усеяна точками между дисками — окнами. Элементы 
мозаики, литые алюминиевые диски, круглые окна (с интегрированными 
перфорированными алюминиевы-
ми решетками) вместе составляют 
черную внешнюю стену. Совре-
менные технологии и конструкции 
используются, чтобы превратить 
традиционный «узор» в актуаль-
ный, современно звучащий трех-
мерный объект. Они призваны 
связать древность с современно-
стью и пробудить многоуровневое 
воображение посетителей.

Рис. 8. Западная возвышенность

Рис. 9. Вид на южный двор Запретного города с 
противоположного берега
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5. Структура здания и метод строительства
Проект Южного филиала Национального дворца-музея в Тай-

бао выражает культурные образы с помощью «скрученной» архитектур-
ной структуры и использует технологию трехмерной логики лофтинга 
для создания изогнутого объема. 
Сплошная наружная стена имеет 
железобетонную конструкцию, 
для нее выбрана нетрадицион-
ная изогнутая опалубка из ме-
таллической сетки, что повышает 
прочность здания и создает ди-
намичный изогнутый образ. Для 
обеспечения сейсмоустойчивости 
здания и сохранности культур-
ных реликвий были проведены 
геологические исследования под 
фундаментом здания и приняты 
необходимые меры для усиления 
его несущей способности. Расчет 
сейсмоизоляции в конструкции 
призван эффективно предотвра-
тить разрушения в момент земле-
трясения для защиты коллекций. 
Конструктивный проект исполь-
зует опыт 2500-летнего периода 
повторяемости землетрясений в 
качестве эталона и систему изо-
ляции фрикционного маятника 
с 210 сейсмическими изолятора-
ми, что значительно повышает 
сейсмостойкость здания. Проект 
также предусматривает защиту 
от наводнений — чтобы противо-
стоять внезапным наводнениям, 
вызванным изменением климата, 
устанавливаются дополнитель-
ные водонепроницаемые ворота.

Рис. 10, 11. Узоры наружных стен

Рис. 12. Смотровое окно
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6. Экологическое планирование
Южный филиал Национального дворца-музея в Тайбао — это 

сертифицированное экологическое здание — оно соответствует опреде-
ленным экологическим стандартам, удовлетворяет требованиям раци-
онального использования ре-
сурсов, энергоэффективности, 
а также сокращает количество 
отходов и вредных выбросов, не-
гативно влияющих на здоровье 
людей и окружающую среду.

Уровень озеленения 
пространства проекта составляет 
около 60 %, а зеленые насаждения 
распределены относительно рав-
номерно, с хорошей непрерывно-
стью и связаны с окружающими 
зелеными насаждениями снару-
жи. Здесь используются элементы 
приозерных водных и болотных 
угодий, высокогорных лугов, мо-
лодого леса, высокогорного леса и 
т. д. Многоуровневое озеленение, 
образуя сбалансированную эко-
логическую зеленую сеть, прида-
ет разнообразный внешний вид 
комплексу. Во дворе высажены 
различные деревья, кустарники 
и растительность, такие как дре-
вовидные орхидеи, мирт, цветы 
дикого имбиря, травы и другие, 
много местных растений. 

Поскольку музей рас-
положен рядом с крупными 
транспортными магистралями, 
при установке уличных фонарей 
используется антибликовое ос-
вещение, что снижает световую Рис. 15. Атриум пространства входной зоны

Рис. 13. Пейзажная тропа

Рис. 14. Внутреннее дворовое пространство
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опасность для животных и растений. С уважением к естественному релье-
фу создана саморегулирующаяся, сбалансированная и богатая экологи-
ческая среда. Она включает в себя искусственно созданный микрорельеф 
места, обеспечивающий поверхностный сток дождевой воды и множе-
ство других сформированных органических элементов.

7. Заключение
Проект Южного филиала Национального дворца-музея на Тай-

ване позиционируется как международный «новый оплот», способный 
отображать богатые и самобытные традиции в современном прочтении. 
Целью архитектурного проекта было создать культурный парк, соответ-
ствующий этим традициям и их глубокому содержанию, интегрировать 
здания в окружающую среду, создать визуальное пространство, которое, 
в свою очередь, может оставить след в истории.

Архитектура музея завораживает, сами создатели говорят об 
этом так: «Мы надеемся научить посетителей останавливаться, идти мед-
ленно и постепенно ощутить опыт единения с природой через плавную 
последовательность пространств, подобно пошаговому расширению пей-
зажа в китайской каллиграфии и живописи по длинной оси; мы надеемся, 
что будь то ландшафт парка, последовательность зданий или закрытый 
выставочный зал, они могут показать многослойность и неявную упоря-
доченность. Культура — это не только проявление места и истории, но и 
разнообразные материальные и нематериальные продукты, создаваемые 
аурой конкретного места путем длительного управления и трансформа-
ции конкретной этнической группы, это также мощное проявление жиз-
ненных сил, которые выходит за пределы регионов, рас и человеческих 
групп, групп, вызывая глубокие отголоски и резонансы» [1] .

Архитектура Южного филиала Национального музея стремит-
ся представить культурное наследие в современном ключе и объединить 
сложные структуры с простыми формами. Будь то концепция дизайна 
или физическая конструкция, она не копирует намеренно определенные 
традиционные пространственные формы, а фокусируется на том, как 
воспроизвести культурные традиции в пространственных формах, что-
бы люди разных культур могли использовать инновационные простран-
ственные геометрические формы и материалы, вдохновляясь опытом 
своей собственной культурной традиции.
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